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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১৩৫৫

৩১. য়-িবয় অধায় (كتاب البيوع)
পিরেদঃ ৩১. পণবািদ সলেক িবয় করা

باب السلْفَة ف الْعروضِ

আরবী

حدَّثَن يحي عن مالك عن يحي بن سعيدٍ عن الْقَاسم بن محمدٍ انَّه قَال سمعت عبدَ

اله بن عباسٍ ورجل يسالُه عن رجل سلَّف ف سبائب فَاراد بيعها قَبل انْ يقْبِضها

نَّها لَمعا هالى وا نُريمكَ فذَلك والم كَ قَالذَل رِهكرِقِ وبِالْو رِقلْكَ الْواسٍ تبع ناب فَقَال

نَّها لَوو ا بِههتَاعالَّذِي اب نالثَّم نم ثَركبِا نْها ماها الَّذِي اشْتَربِهاحص نا مهبِيعنْ يا ادرا

ساكَ ببِذَل ني لَم نْها ماهرِ الَّذِي اشْتَرغَي نا مهاعب

قَال مالك امر الْمجتَمع علَيه عنْدَنَا فيمن سلَّف ف رقيق او ماشية او عروضٍ فَاذَا

بِيعي  شْتَرِينَّ الْمفَا لجا لفَح لجا َلا يهف لَّفوفًا فَسصوكَ مذَل نم ءَش لانَ كك

شَيىا من ذَلكَ من الَّذِي اشْتَراه منْه بِاكثَر من الثَّمن الَّذِي سلَّفَه فيه قَبل انْ يقْبِض ما

وا يرنَاند هاعالَّذِي ب َطعنْ اشْتَرِي االْم ارا صِبالر وفَه لَهذَا فَعا نَّهكَ اذَلو يهف لَّفَهس

دراهم فَانْتَفَع بِها فَلَما حلَّت علَيه السلْعةُ ولَم يقْبِضها الْمشْتَرِي باعها من صاحبِها

لَّفس نك مالم قَال نْدِهع نم هزَادو لَّفَها سم هلَيا دنْ را ارا فَصيهف لَّفَها سمم ثَركبِا

لجا لح ثُم مسم لجا َلوفًا اصوانَ مذَا كوضٍ ارع وانٍ اويح رِقًا فو وا ابذَه

لحا يدَ معب وا لجا لحنْ يا لقَب عائالْب نةَ ملْعلْكَ السشْتَرِي تالْم بِيعنْ يا ساب  نَّهفَا

لحي  نَّهفَا امالطَّع ا ضركَ الْعلَغَ ذَلا بغًا مالب هرّخوي و ِلُهجعوضِ يرالْع نضٍ مربِع

نْها مهتَاعالَّذِي اب بِهاحرِ صغَي نةَ ملْعلْكَ الست بِيعنْ يشْتَرِي الْملو هقْبِضي َّتح هبِيعنْ يا

حكَ قَبذَل خَّرذَا اا نَّه هرّخوي كَ وذَل قْبِضوضِ يرالْع نضٍ مرع ورِقٍ او وبٍ ابِذَه

لجر َلع نًا لَهيد لجالر بِيعنْ يا الْبِال الْالو الْبِال الْال نم هرا يم خَلَهدو

لكوي  امةُ ملْعلْكَ الستو لجا َلا ةلْعس ف لَّفس نمك والم قَال آخَر لجر َلع نبِدَي
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و يشْرب فَانَّ الْمشْتَرِي يبِيعها ممن شَاء بِنَقْدٍ او عرضٍ قَبل انْ يستَوفيها من غَيرِ

صاحبِها الَّذِي اشْتَراها منْه و ينْبغ لَه انْ يبِيعها من الَّذِي ابتَاعها منْه ا بِعرضٍ

نا مهبِيعنْ يبِا ساب ََف لتَح ةُ لَملْعالس انَتنْ كاك والم قَال هرّخوي و هقْبِضي

يرنَاند لَّفس نيمك فالم قَال هرّخوي و هقْبِضي فُهَخ ِنيا بفٍ لَهخَالضٍ مرا بِعبِهاحص

ا فَلَمهباحص تَقَاض لجا لا حفَلَم لجا َلا وفَةصوابٍ مثْوا ةعبرا ف ماهرد وا

يجِدْها عنْدَه ووجدَ عنْدَه ثيابا دونَها من صنْفها فَقَال لَه الَّذِي علَيه اثْواب اعطيكَ بِها

ثَمانيةَ اثْوابٍ من ثيابِ هذِه انَّه  باس بِذَلكَ اذَا اخَذَ تلْكَ اثْواب الَّت يعطيه قَبل انْ

لُحصي  نَّهفَا لجا لحم لكَ قَبانَ ذَلنْ كاو لُحصي  نَّهفَا لجكَ اذَل خَلنْ دفْتَرِقَا فَاي

ايضا ا انْ يبِيعه ثيابا لَيست من صنْفِ الثّيابِ الَّت سلَّفَه فيها

বাংলা

রওয়ায়ত ৭১. কািসম ইবন মুহাদ (রহঃ) বেলনঃ আিম আবদুাহ ইবন আবাস (রাঃ)-ক বিলেত িনয়ািছ,

তাহােক এক বি  কিরেতেছ এমন এক বি সে য বি কিতপয় কাতােনর পাগড়ী সলেফ য়

কিরয়ােছ। স সইিলেক কজা করার পূেব িবয় কিরেত ইা কিরল তেব ইহা জােয়ব িক? ইবন আাস

(রাঃ) বিলেলন-ইহা চাঁিদর িবিনমেয় চাঁিদ য় করার অনুপ। িতিন ইহােক মাকহ বিলেলন।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ আাহ সবািধক াত। আমােদর মেত তা যই মূেল উহা য় কিরয়ােছ সই মূেলর

অিধক মূেল যাহার িনকট হইেত য় কিরয়ােছ তাহারই িনকট উহা িবি কিরেত ইা কিরেল তেব এই িবয়

মাকহ হইেব। আর যিদ য বির িনকট হইেত উহা য় কিরয়ােছ সই বি বতীত অন কান বির

িনকট িবয় কের তেব ইহােত কান দাষ নাই।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ আমােদর িনকট সবসত মাসআলা এই, য বি সলেফ য় কিরয়ােছ দাস অথবা

জােনায়ার িকংবা পণ ব। ইহােদর েতকিটর সিঠক ণ বণনা করা হইয়ােছ, এইসব বেত সলফ করা

হইয়ােছ ময়াদ পয। অতঃপর (সই) ময়াদ উপিত হইল, তেব যই বেত সলফ কিরয়ােছ সই ব কা

করার পূেব, যই মূেল সলফ করা হইয়ােছ সই মূেলর অিধক মূেল সই ব যাহার িনকট হইেত (পূেব) য়

কিরয়ািছল তাহার িনকট তা পুনরায় িবয় কিরেব না। কারণ যিদ এইপ করা হয় তেব ইহা সুদ [যাহা

হারাম]। ইহা যন এইপ করা হইল; যমন তা িবেতােক িদরহাম বা দীনার িদল, িবেতা উহা ারা

উপকৃতও হইল। তারপর যখন পণ তার িনকট সাপদ করার সময় উপিত হইয়ােছ তখন তা সই পণ

কা কিরল না। বরং স উহােক পেণর মািলেকর িনকট যই মূেল সলফ িনধািরত হইয়ািছল সই মূেলর

অিধক মূেল িবয় কিরল। ফল এই দাঁড়াইল য, য বেক সলেফ য় কিরয়ািছল সই ব মািলেকর িনকট
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ফরত িদল এবং িনেজর প হইেত (আরও িকছু) অিতির দান কিরল।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ য বি প িকংবা পেণর বাপাের যাহার ণাণ বণনা করা হইয়ােছ িনিদ ময়ােদর

জন ণ িকংবা চাঁিদর সলম কিরয়ােছ। অতঃপর ময়াদ উপিত হইয়ােছ, তেব ময়াদ পূণ হওয়ার পূেব িকংবা

ময়াদ পূণ হওয়ার পের তার জন সই সামীেক যেকান পেণর িবিনমেয় িবেতার িনকট িবয় করােত

কান দাষ নাই। িক সই পণ যই পিরমাণই হউক না কন উহা নগদ দান কিরেব; মূল বা িবিনমেয় দােন

িবল কিরেব না। িক খাদব হইেল তেব উহােক কা করার পূেব িবয় করা হালাল হইেব না। আর সই

সামী [প িকংবা অন কান পণ]-ক যাহার িনকট হইেত উহা য় কিরয়ােছ সই লাক বতীত অন কাহােরা

িনকট ণ বা চাঁিদর িকংবা অন কান পেণর িবিনমেয় িবয় করা তার জন জােয়য হইেব উহােক (সই

মুহূেত) কা কিরেব। উহা কা কিরেত িবল কিরেব না। কারণ িবল কিরেল খারাপ হইেব এবং উহােত

মাকহ হইেব। ইহা হইেব যন ধারেক ধাের িবয় করা। ধারেক ধাের িবয় করার অথ হইেতেছ কান বি

তাহার ঋণ যাহা অন বির িজায় রিহয়ােছ তাহা িবয় কিরেতেছ, যই ঋণ স অন লােকর িনকট াপ

সই ঋেণর িবিনমেয়।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ য বি কান বেত সলম কিরয়ােছ, িনিদ ময়াদ পয আর সই ব খাদ বা পানীয়

ব নেহ। তেব তা উহােক যাহার িনকট ইা মুা িকংবা পেণর িবিনমেয় উহােক পূণ কা করার পূেব

যাহার িনকট হইেত উ ব য় কিরয়ােছ স বতীত অন লােকর িনকট িবয় কিরেত পারেব। িক য

বির িনকট হইেত য় কিরয়ােছ স বির িনকট িবয় করা জােয়য হইেব না। তেব (জােয়য হইেব) এমন

পেণর িবিনমেয় (িবয় করা) যাহােক (নগদ) কা কিরেব, উহা কা কিরেত িবল কিরেব না, (অথাৎ) ধাের

িবয় কিরেব না।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ যিদ সই (সলমকৃত) ব তার কায় দওয়ার সময় উপিত হয় নাই, তেব উহােক

মািলক িবেতা-এর িনকট িভ জােতর পণ যাহার পাথক সু এইপ পেণর িবিনমেয় িবয় করােত কান

দাষ নাই, উহােক সে সে কা কিরেব। ইহােত িবল কিরেব না।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ য বি দীনার িকংবা িদরহাম ারা চািরিট ণ ও পিরচয় বিণত বের বাপাের সল

কিরয়ােছ-িনিদ ময়ােদ, যখন ময়াদ-এর (শষ) সময় উপিত হইল তখন উহার মািলক তা উহা তলব

কিরল, তাহার িনকট সই ব পাওয়া গল না। বরং (তদেল) পাওয়া গল সই জাতীয় ব হইেত িনকৃ

রকেমর ব। ব আদায় করা যাহার িজায় স তােক বিলল, “আপনােক চার বের পিরবেত আমার এই

ব হইেত আটিট ব দান কিরব।” ইহােত কান দাষ নাই যিদ তাহারা উভেয় পরর পৃথক হওয়ার পূেব

সই সব ব কা কের। মািলক (রহঃ) বেলন, যিদ ইহােত ময়াদ েবশ কের [অথাৎ নগদ আদান-দান না

কিরয়া ধাের িবয় হয়]। তেব উহা জােয়য হইেব না। আর যিদ ময়াদ [-এর শষ সময়] আসার পূেব এইপ

(চার বের পিরবেত আটিট ব হণ করা) হয়, তেব ইহাও জােয়য হইেব না। িক যিদ যই বে সলম করা

হইয়ােছ সই জােতর ব হইেত িভ জােতর ব তার িনকট িবয় করা হয় তেব জােয়য হইেব।
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Yahya related to me from Malik from Yahya ibn Said that al-Qasim ibn
Muhammad said, ''I heard Abdullah ibn Abbas say, when a man asked him
about a man making an advance on some garments and then wanting to sell
them back before taking possession of them, 'That is silver for silver,' and he
disapproved of it."

Malik said, "Our opinion is - and Allah knows best that was because he
wanted to sell them to the person from whom he had bought them for more
than the price for which he bought them. Had he sold them to some one
other than the person from whom he had purchased them, there would not
have been any harm in it."

Malik said, "The generally agreed on way of doing things among us
concerning making an advance for slaves, cattle or goods is that when all of
what is to be sold is described and an advance is made for them for a date,
and the date falls due, the buyer does not sell any of that to the person from
whom he has purchased it for more than the price which he advanced for it
before he has taken full possession of what he has advanced for. It is usury if
he does. If the buyer gives the seller dinars or dirhams and he profits with
them, then, when the goods come to the buyer and he does not take them
into his possession but sells them back to their owner for more than what he
advanced for them, the outcome is that what he has advanced has returned
to him and has been increased for him."

Malik said, "If someone advances gold or silver for described animals or
goods which are to be delivered before a named date, and the date arrives,
or it is before or after the date, there is no harm in the buyer selling those
goods to the seller, for other goods, to be taken immediately and not
delayed, no matter how extensive the amount of those goods is, except in
the case of food because it is not halal to sell it before he has full possession
of it. The buyer can sell those goods to some one other than the person from
whom he purchased them for gold or silver or any goods. He takes
possession of it and does not defer it because if he defers it, that is ugly and
there enters into the transaction what is disapproved of:
delay for delay. Delay for delay is to sell a debt against one man for a debt
against another man."

Malik said, "If someone advances for goods to be delivered after a time, and
those goods are neither something to be eaten nor drunk, he can sell them
to whomever he likes for cash or goods, before he takes delivery of them, to
some one other than the person from whom he purchased them. He must
not sell them to the person from whom he bought them except in exchange
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for goods which he takes possession of immediately and does not defer."

Malik said, "If the delivery date for the goods has not arrived, there is no
harm in selling them to the original owner for goods which are clearly
different and which he takes immediate possession of and does not defer."

Malik spoke about the case of a man who advanced dinars or dirhams for
four specified pieces of cloth to be delivered before a specified time and
when the term fell due, he demanded delivery from the seller and the seller
did not have them. He found that the seller had cloth but inferior quality,
and the seller said that he would give him eight of those cloths. Malik said,
"There is no harm in that if he takes the cloths which he offers him before
they separate. It is not good if delayed terms enter into the transaction. It is
also not good if that is before the end of the term, unless he sells him cloth
which is notthetypeof cloth for which he made an advance.

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ কািসম িবন মুহাাদ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=74252

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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